God is in the house
พระเจ้า อยู่ ใน ที่ บ้าน
prá jâo yòo nai têe bâan
God is in the house
(X2)
<พระเจ้า อยู่ ใน ที่ บ้าน
prá jâo yòo nai têe bâan
God is in, God is in, God is in the house
ทรง อยู่ ใน  ทรง อยู่ ใน ทรง อยู่ ใน ที่ บ้าน
song yòo nai  song yòo nai  song yòo nai têe bâan
I Feel the fire
<<<<ข้า รู้สึก ไฟ         ข้า รู้สึก ไฟ    
kâa róo sèuk fai    kâa róo sèuk fai    
He’s in the house (X2)

<อยู่ ใน ที่ บ้าน

or

ทรง อยู่ ที่ บ้าน
yòo nai têe bâan



song yòo têe bâan
I’m gonna praise Him, Praise Him 

<ข้า จะ สรรเสริญ  <จะ สรรเสริญ
<kâa jà săn-sĕrn         jà săn-sĕrn
He’s in the house (X2)

<อยู่ ใน ที่ บ้าน

or

ทรง อยู่ ที่ บ้าน
yòo nai têe bâan



song yòo têe bâan
I walked into the church
<ข้า เดิน เข้าไป ในโบสถ์
kâa dern kâo bpai nai bòht
With praises on my mind

<การคิด เรื่อง สรรเสริญ
gaan kít rêuang săn-sĕrn
I lifted up my hands

<ข้า ยกมือ ของ ข้า
kâa yók meu kŏng kâa
And started to unwind

<และ เริ่ม ผ่อนคลาย
láe rêrm pòn klaai
I felt the Holy Ghost

<ข้า รู้สึก พระ วิญญาณ บริสุทธิ์
kâa róo sèuk prá win-yaan bor-rí-sùt
Consuming me with fire

<แรงกล้า ด้วย ไฟ
raeng glâa dûay fai
It started in my feet

<<<เริ่ม จาก เท้า ของ ฉัน 
rêrm jàak táo kŏng chăn
Then shot up even higher

<<ไล่ ขึ้นมา สูง กว่า 
lâi kêun maa sŏong gwàa
And then I had to shout

<แล้วก็ ข้า ต้อง โห่ร้อง
láew gôr kâa dtông hòh róng
God is in the house

<พระเจ้า อยู่ ใน ที่ บ้าน
prá jâo yòo nai têe bâan
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